
"Дедушка Клобба!" сладко воскликнул маленький Робин с яркой улыбкой.

"Пойдем, я посмотрю, не тяжелее ли ты". Старик, дедушка Клобба во рту Маленького Робина,
раскрыл руки и сделал жест, чтобы удержать Маленького Робина.

В это время И Шуйхань не мог больше терпеть, и сделал шаг вперед, просто загораживая
Маленького Робина, и в то же время посмотрел на Клобу предупреждающими глазами.

"Это?" спросил Клоба, как будто он только увидел И Шуйхана.

"Дедушка Клоба, это мой старший брат, его недавно узнали". объяснила маленькая Робин. Она
немного стеснялась поведения И Шуйхана. Не смотрите, что она молодая, всего 8 лет, но уже.
Имея докторскую степень, она не может судить по здравому смыслу, и уже может смутно
разбираться в мужчинах и женщинах.

Брат? Он не похож на обычного мальчика! И то, что я сейчас сделала, ну, я должна любить
Робина, но эта любовь, кажется, немного больше, чем у моих братьев и сестер!

Мысли Клобина перевернулись. Он был очень рад, что у Робин есть старший брат, который
заботится о ней. Ведь он видел положение Робина в его глазах. Он много страдал на острове, и
от этого пострадал еще больше. Островитян принимали за чудовищ, из-за чего у него не было
друга и он был очень одинок. Теперь, когда появился кто-то, кто может понять и позаботиться
о ней, это было бы очень хорошо для маленького Робина.

Снова появилась добрая улыбка: "Добро пожаловать, добро пожаловать, проходите и садитесь".

Другая сторона проявила добрую волю, и И Шуйхань естественно улыбнулась в ответ, села и
поболтала с Клобу.

"Я слышал, что вы изучаете текст истории?" неожиданно сказал И Шуйхан.

"Клоба опешил, подозрительно посмотрел на И Шуйхана, потом на Маленького Робина, думая,
что это Маленький Робин рассказал И Шуйхану, а затем кивнул и признал: "Да, мы
действительно изучаем текст истории". Сто лет истории не должны быть похоронены. Каждый
должен знать правду".

"Мы добились прогресса, и я верю, что скоро добьемся, и тогда мы обнародуем правду
истории".

Говоря об историческом тексте, Клоба казался немного взволнованным, а его тон был высоким.

И Шуйхань задумчиво слушал слова Клобы, потому что вас не будут терпеть, если вы захотите
сделать это достоянием общественности! Ученые иногда такие, с высоким IQ, но низким EQ.
Они все еще очень старые и упрямые.

"Флот штаба флота уже в пути. Предполагается, что это займет всего два дня". Клоба
продолжал говорить о святости истории их исследований. Слова И Шуйхана застали его
врасплох, а затем цвет его лица резко изменился.

"Как так? Что они хотят сделать?" В конце концов, они обычные люди, не способные ничего
сделать перед лицом таких жестоких ведомств, как ВМФ.

"Что? Похоже, это мешает вам продолжать учебу".



"Невозможно, мы будем продолжать учиться, даже если умрем, никто не сможет нас
остановить". твердо сказал Колоба, его глаза были полны решимости, как у революционного
солдата.

Конечно, такая реакция была ожидаема И Шуйханом, но он уже сказал это, и им оставалось
только сделать конкретное. И Шуйхань спас максимум их жизни. Что касается Древа
Всеведения и текста об истории Информации, то это уже не входит в его компетенцию.

Волнение Клобы привлекло внимание окружающих. Когда все узнали о приближении флота,
неудивительно, что сначала возникла паника, а потом все твердо заявили, что не отступят.

"Если вы мне верите, то лучше всего уходить немедленно. Конечно, вы можете забрать
материалы для исследований". предложил И Шуйхан. Конечно, он сказал это, зная, что другая
сторона не согласится на это.

"Мы никуда не уйдем, флот ничего не сможет с нами сделать!" Древо Всезнания эквивалентно
существованию археологической святыни, и вывести их отсюда сложнее, чем добраться до
неба.

Хотя эта ситуация была предвиденной, И Шуйхань все еще чувствует себя немного
эмоциональным, и в то же время уважает этих ученых. Это настоящий ученый! Когда я думаю
о тех в моем мире, кому нечем заняться весь день, я знаю, что хвастливая семья кирпичей
называется зверем, и это два вида существ.

Убеждение не могло сдвинуться с места, поэтому И Шуйхань не стал много говорить. Пробыв в
Древе Всезнания некоторое время, увидев, насколько велика самая большая библиотека, он
ушел вместе с Робином.

"Брат, почему Флот не позволил дедушке Клобу и остальным изучать текст истории?"
Маленький Робин наклонил голову и озадаченно посмотрел на И Шуйхана. В это время,
поскольку она не испытала следующих вещей, у нее не было текста истории. Настойчивость.

"Потому что есть некоторые вещи, которые флот или существование высшего уровня не хотят,
чтобы массы знали, это причинит вред их правлению". И Шуйхань сказал в соответствии со
своим собственным пониманием.

Маленький Робин не понял и кивнул, не понимая.

"Не волнуйся! Я помогу им тогда, по крайней мере, не создам проблем с их безопасностью". Ту
Молинг, беда! Ты не можешь убить их всех или потопить корабль.

"Ну, мой брат лучше всех". В глазах маленького Робина И Шуйхан уже всемогущ.

И мать Робин не может позволить ей умереть. Сейчас так много дел.

Я помню, что товарищ Сакаски из оригинальной книги тоже приходил. Не знаю, встречу ли я
его на этот раз. Забудьте, даже если он придет, есть еще один противник.

Я снова отдыхал на побережье 2 дня, и вот наступил четвертый день. По оценке И Шуйхана, в
этот день прибыл флот.

В этот день И Шуйхань встал рано, а затем отвел маленького Робина к Дереву Всезнания. Он



знал, что мать Робин вернется сюда, и ждал ее здесь, чтобы встретиться с матерью Робин.

"Робин, сегодня ты встретишь того, кого давно хочешь увидеть!" загадочно сказал И Шуйхань.

"Человек, которого я действительно хочу встретить?" Маленькая Робин посмотрела на И
Шуйхана в замешательстве: "Это моя мама?".

И Шуйхан улыбнулась, не говоря ни слова, что было расценено как согласие, но Маленькая
Робин обрадовалась и не подозревала, что И Шуйхан лжет ей.

Мама, я наконец-то увижу свою маму, какая она?

От сильных эмоций тело маленького Робина слегка дрожало, но свет в его глазах был ярче, чем
когда-либо, словно превратился в пламя.

Ждали спокойно, но в какой-то момент, наконец, в поле зрения всех появилась серебристо-
белая женщина, которая была в восьмую очередь похожа на Робина после взросления.

"Ольвия, ты наконец-то появилась?"

http://tl.rulate.ru/book/49806/2225635


